Odnyiec | Xpnonc
Instructions | Manual

Bpaompag - Kettle
SB-590

WWW. pyrex.com.gr



Bpaotnpag -
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7.0Q eUXaPIOTOURE NOU EMIAEEQTE [ia CUCKEUN
g ykduag PYREX®.

2.0C CUYXQipOUE yia TNV €NIANOYN Kal EANiCou-
e 611 Ba peiveTe andAUTA IKAVONOINKEVO! And
TN XPAoN ToU NPOIGVTOG.

H di1ebvric pdpka PYREX® Bpioketal ota -
AnVIKG volkokupid ndvw and 60 xpdvia e Ta
YWWOTA NUPAVTOXa YUGAIiva okeun, H cuMoyn
Tng PYREX® GUUNANPWVETAI MAEOV E QVT
KOMNTIKG OKEUN Kal TOPA KAl PE NAEKTPIKES
OUCKEUEG,.

Thank you for choosing a product of the new
PYREX® electrical appliances range.

We hope that you will be satisfied by the use
of this product.

The well-known heat-resistant glass cook-
ware PYREX® has been a part of the Greek
households for over 60 years. The range is
now further supplemented with non-stick
cookware and electrical appliances.
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Odnyieg | Xpnong
Boaompag SB-590

Mpiv TNV avdyvwon, NapakaA® EESINAWOTE Th HNPOGCTIVA GEAIOT 6nOU NAPEXETAI N
€IKovoypdgpnon.

* AIoBGoTE MPOCEKTIKA QUTEC TIC 0dNYIEG Kal PUAGETE TIC yia EANOVTIKN avapopd.

* MNapakahw kpatnoTe TNV anddeiEN AAVIKNS NWANCNC yia AOyoug eyyunonc.

* AQQIPECTE TN CUCKEUAOIQ.

* [piv ouvOECETE TN CUCKEUN BERawBEITE OTI N TAION TOU PEVUWATOC TNG CUOKEUNG
00C QVTIOTOIXEl anOAUTA OTNV TAON TNC NAEKTPIKNAG 0AC EYKATAOTAONG.

* [1GvTa CUVOEETE TN CUOKEUN 0aC e Npida nou dIaBETE! yeiwon. H un Thpnon
QUTNG TNG UNOXPEWONG PNOPET va 0dNYNOEI 0 NAEKTOONANEIQ KAl EVOEXOUE-
V¢ o€ 00RaPd TPaUUATIoUO.

* Mnv apriveTe NOTE TN OUCKEUN XWwPIC eniTnpnon OTav BPICKETaI OE AEIToUpYia.

* 2Tevn enmMpnon eival anapaittn étav N CUCKEUN eival e Asimoupyia kai 1diai-
TENQ OTAV PIKOA NAIdIG 1 ATOA JE EIDIKES QVAYKEG BpiokovTal yUpw and auThv.
BeBaiwBeite o1 dev naidouv We Ta eEaptuaTa n T GUCKeUN.

* H ouokeun dev npénel va Xxpnaollonoletal and ATopa e EI0IKEC AVAYKEC (OwUa-
TIKEC N DIAVONTIKES), NAIdIG 1 AToua nou &€ AIABETOUV TNV ANAITOUKEVN YVWON
KOl EUNEIRIONYIa TN XPNoN TNG CUCKEUNC, XWPIG TNV ENITMPNON KANOIOU NPOCW-
MOU Mou YVwpIZel ToV TOOMO AEITOUPYIOC TNC CUCKEUNG Kal Ba eival uneuBuvog
yia TNV aoPAAEId TOUC.
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* ©€0TE EKTOG AEITOUPYIAG TN CUCKEUN KAl anocuvOEoTe and 1o pevpa:
- Metd ané kabe xpnhon.

- Mpiv ané Tov kaBapiouo.

* Mn XPNOIMONOIEITE TN CUCKEUN VIO OKOMOUC NéPA and autoug yIa TOUC OMoi-
0UC NPOOPICETA.

* H ouokeun autr npoopideTal yia xprion o€ ECWTEPIKO XWPO. Mn xpnoiuonolei-
TE TN OUOKEUN OE UNaiBpio Xwpo.

* H ouckeun aut npoopieTal OVo yia oIKIakn xpnon. K&Be GMN xprion aku-
PWVEI TNV Eyyunon.

* XpNOoIPonoIeiTe NAVTA TN CUCKEUN €NAVW O aoPaAn, oteyvr kaBapn Kai eni-
nedn eNIPAVEIQ.

* Mn AEITOUPYEITE KAl NV TOMOBETEITE TN OUOKEUN N [IEPN TNG OE UEEN E UYPQ-
oia i og onpeia driou PUNopPei va BPEXETAI.

* [10TE YNV aPriveTe TN HovAda TOU KIvNTEA, TO KAAWAIO N TO BUCHA va BRAXOUV.
2 € NEPINTWOoN Nou N CUCKEUN BPAXET, APAIPECTE AUECWE TO KAAWAIO TOU PEU-
paTtog and v npica kar unv BAZeTe 1a xépIa 0ag oto vepd. Mn BETeTE NOTE TN
BPEYUEVN CUCKEUN OE AEITOUPYIO KAl ENIKOIVWVNOTE JE €va anod Ta E0UCIOd0-
TNPEVa KevTpa eniokeuwv MIENPOYMITH.

* H KaKr XpNon TNC CUCKEUNG JUNOPE! VO MPOKAAECE! TPAUIATIOUO.

* [la TNV anoQuyn eyKAUPATWY, UNv ayyiCeTe Ta UETAAIKA Uépn, T Baon N 10
nepiBANUa KaTdA TN Amoupyia.

* Mnv anveTe T0 KOAWDIO TOU PEUWATOS VA KOEUETAI AN TNV AKEN TOU TOANE-
(/0U/ nAykou 1 O€ ONPEio Nou PUNopei va 1o apndagel kanoio naidi. Mnv aprvete
70 KGAWOIO VA aKoupNG onoladnnote (eoTh eNIPAVEIQ.

* [oTE punv aprveTe To KAAWAIO TOU PEUKIATOC DINAWIEVO KATA TNV DIAPKEID TNG



XPNAONC TNC OUOKEUNG. =EAINAWOTE TO TEAEIWG.

* Mn xpnoiuonoleite noté okAnPa, AsiavTika 1 dIaBPWTIKG anoppunavtika N dia-
AUTIKG UYP3 yIa TOV KABAPIOUO TNG CUCKEUNG,.

* [oté un yepidete wg endvw — NoodTNTa VEPOU PNOPET va XUBel £Ew KaTA TO
Bpdoiuo.

* Ano@euyeTe TV enaen Pe Tov atud nou Byaiver and 1o otduio O1av adeIAleTe
TO NEPIEXOUEVO, KABWC Kal e Tov aTud nou Byaivel and 1o Kandki i 1o oTOWIO
otav EavayepiceTe 10 BpaoTipa.

* XpNoIonoleite Ovo TNV NAEKTPIKA Bdon nou diatiBeTal padi pe 1o Bpactipa
Kal va N dIaTNPEITe KaBapn Kal oTeyvN.

* BeBaiwbeite 61 10 KANAKI €XEI GOPONCEI MPIV NATACETE TO DIOKONTN AETOUPYiaC.

* Mpoooxn: Mnv avoiyeTe To Kandaki evw Bpalel To vepo

* [pooExeTe GTaV AVOIVETE TO KANAKI — UNOPET va EKTOEEUBOUV IKOEC OTAYOVER
KauToU VEQOU.

* BeBaiwBeite 611 0 Bpaotipac eivarl anevepyonoiNUEVOS NEIV VEIPETE To BpaoTr-
pa N npiv oepPipeTe. Xpnalponoleite navra T Aafn otav oepRIpETE.

* Byate 10 Bpaotpa and t BAcn Tou NP1V TOV VEUICETE 1 Npiv 0EPPIpETE.

* [1OTE pnv TONOBETEITE TO BpacTPa KOVTA N ENAVW OE ECTIEG NAEKTPIKNG KOU-
{ivag N KaUoTAPEC aEgpiou.

* O Bpaompag autdc NEoopICeTal anoKAEIOTIKG yia va BPACETE vePo.

* Mn PETAKIVEITE TN OUCKEUN OTAV AUTA Eival o€ AeIroupyia.

* Mnv ayyileTe TN oUCKeUN PE BPEYUEVA N VwNa XEPIQL.

* Mn XpNoIJONOIEITE ENEKTACN KOAWDIOU.

* [1OTE NV aNOCUVOEETE TN CUCKEUN and TO PEUKA TOARWVTAC TNV AN TO KOAW-
d10. AnoouvOEDTE TNV TOARWVTAC NAvTa and TO PIG.
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* H ouokeun dev NPooPICeTal Va ASITOUPVET e EEWTEPIKO XPOVOUETPO N EEXWPI-
016 OUOTNPIA TNAEXEIPIOUOU.

* EAéyxeTe KaTA SIA0TAUATA TO KOAWDIO YIa TUXOV PBOPEC. MNnv XPNOILOMNOIEITE
TN CUCKEUN EQV TO KAAWDIO PEUWATOC EXEI UNOOTES POOEA 1 AV QUTA EXEI MECE
N éxelunooTel BAGRN katd onoiodnnoTe ToOno. Av UNOYIAGTEITE OTI N CUCKEUN
€xel unooTel BAGRN, ENICTREWTE TNV GTO KOVTIVOTEPO EE0UCIODOTNIEVO KEVTPO
eniokeuwv MIMENPOYMITH yia e&€raon.

* Y€ nepinTwon nou undpxel iBavn BAARN, NV ENIXEIDNCETE Va TNV EMNIOKEUAIOE-
TE OVOI 00G. AnEUBUVEEITE O €va and Ta eE0UCIOO0TNIIEVA KEVTOA EMICKEUWDV
MMENPOYMIH.

* KdBe eniokeun ano pn E0UCIOO0TNIEVO TEXVIKO TwV KEVTPWV service MIMEN-
POYMIMH AKYPQONEI THN EMYHZH.

* KaBe AavBaopévn xprion TNC CUCKEUNG AKUPWVEI TNV EyyUnon.

* XoNOIUOMOIETE UOVO YVAOIa AVTOANAKTIKA.

* AUTN N CUCKEUN OUPIOPPVETAI [ TNV OdNyia NAEKTPOUAYVNTIKAC oupBaToT-
106 2014/30/EE, Tnv Odnyia XaunAig Tdone 2014/35/EE, Tnv Odnyia 2011/65/
EE yia Tov nepIopiopd TNG Xpriong OPICKEVWY ENIKIVOUVWY OUCIDV OE NAEKTPIKO
Kal NAEKTPOVIKO e€onAiopd. Eniong, e Ty Odnyia 2009/125/EK yia Tic anark-
TNOEIC OIKOAOYIKOU 0XeIA0KOU YIa Ta MPOIOGVTA MOU KATAVOAWVOUV EVEQYEIQ
karTov Kavoviopo (EK) Ap. 1935/2004 oxeTIkd e Ta UNKG KAl QVTIKEJEVA MOU
npoopi¢ovTal va €pBouv oe enagn e TPOPILAL.

@®YAAZTE AYTEZ TIZ OAHIEZ XPHZHZ



MEPH TH2 2 Y2 KEYHX
1. Kandki acpaleiog 6. IMAnkTpo Aermoupyiag O/I
2. [\nKTPO avolyuatoc kanakiou E EVOEIKTIKN AUXVIa
3. Aapn 7. Bdon
4. Kavara 1.7L 8. Z1ouI0
5. Evdeign otadbung vepou 9. Anoonwpevo GIATPo

MPIN THN MPQTH XPHZH

1. Mi€oTe T0 NANKTPO avoiyuaTog kanakiou (2) kar yepioTe péxpl v evoeiEn «MAX (1.7L)» pe kpuo
VEPO XWPIC aNopEUMNAVTIKO.

2. TonoBeTnoTe Tnv kavdara (4) Tn Bdon Tou Bpacthipa (7).

3. ZuvdEoTE TN cUOKEUN oTNV NPICQ.

4. MigaoTte T0 NAAKTPO Asimoupyiag (6) mpog Ta kaTw. H evdelkTkA Auxvia 6a avayel.

5. O Bpaompac Ba Bpdoel To vepod kal Ba oRNoE auTOUaTa.

6. MOAIC oAokAnpwBel n dladikacia Bpacpou, NeTdEre To vepod Kal enavardBeTe 2-3 POopPEC.

7. AnoouVOEGTE TO KAAWDIO PEURATOC and TNV MPICal.

XPH2H TOY BPAXTHPA

1. MiéoTe To NAAKTPO avoiyuaTog KanakioU (2) kal yepioTe TNV KavaTta (4) e kpuo vepod.
ZupBouli: Na KAveTe olkovopia — pn BpAadete NePICOOTEPO VEPS and 600 XPEIALEDTE.

Mpocoxn! BeBaiwOeite 611 n 6TAOUN TOU VEPOU OV €ival MIKPOTEPN and Thv EvOEIEn
MIN (0.5L) kan 6ev Egnepva tnv évoeign MAX (1.7L).

2. TonoBemorte v kavdTa (4) otn Bdon Tou Bpactrpa (7).

3. YUVOEGTE TN GUCKEUN aTNV Npical.

4. MigoTe T0 NAAKTPO Amoupyiag (6) Npog Ta KATw. H evOeIKTIKA Auxvia 6a avAayel.
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5. O Bpaotpag Ba Bpdoel 1o vepd kal Ba ofrioer autéparta. H evOelkTikn Auxvia 6a ofncel.
6. AnocuvoEaTE TO KOAWDIO peUaTog and Ty npida.
7. Ade1aeTe 10 Bpactnpa YETa and kabe xpnon.

ZNHEINCEIG:

* Na va diakoYeTe Tov BPacud npiv Tnv oOAOKANPWoN TG autéuarng diadikaciag nié-
ote 10 NANKTPO Acitoupyiag O/I (6) npog Ta navw. H evdeikTikn Auxvia Oa ofhcel.

+ Edav Bpeite oTtayovidia vepou kATw and 1o BpacTApd, MNV AVNOUXNGETE — €ival ano-
TENECUA CUUNUKVWONG TWV ATHWV TOU VEPOU.

NPOXOXH:

+ Edv katd Tn S1dpKeIa TG AEITOUPYIAG AVAONKWOETE TNV KAVATA KAl TNV TONOOETACETE
naAi, n cuckeun dev Ba anevepyonoinBei. EQv Tnv TonoOeTNGETE NAAI, Oa GuVeEXioel TOV
Bpaouo. MNa va anevepyonoinBei n cuokeun, méote To NANKTPO O/I (6) Npog Ta ndvw.

[MPOLTAXIA YTIEPOEPMANZHX

* O Bpaotipac dlabéTel cuoTNUa NpooTaciag unepBépuavone. H cuokeun Ba anevepyonoinBel
€dv 10 VePO UECA OTNV KavAaTa dev eival ENApKEG 1 Oev UNAPXEl VERO PECA OTNV KavdTa.
* AQNoTE TN CUCKEUN Va KPUWOE! yia TouAdxiotov 10 AenTd npiv Tn XpnoIonoinceTe Eava.

ADAIPEZH ANATON

* H TaKTIKA apaipeon Twv oAdTwv anod Tnv ECWTERIKN NAAKA Tou Bpactipa, BEATILOVE TNy and-
doonTou Bpacmpa. Edv o Bpaotpag dev kabBapiletal TaKTIKG and Ta GAATA, N CUYKEVTPWON
OAGTV EVOEXETAI VA MPOKOAEGE! Ta akOAouBa npoAnuaTa:

- To vep0 evdEXeTal va XPEIACETAI NEPICOOTEPO XPOVO Yia va BPACEL.
- H ecwtepikn NAAka evOEXETAI va UnoaTel BAGRN.

Znueiwon: EGv 6ev kaBapilete To BpacTipa and Ta AAaTa, n eyyunon oag evOEXETaI

vVa aKUPWOEi.



‘Otav cucowpeuTouv AAata Navw oTnv ECWTEPIKN NAGKA Tou BpacTtipa:
1. TepioTe €wg Tn péon e Aeuko EUdI kal vepod oe avaloyia (1/3).

2. Apnorte Tov Bpaotnpa va Bpdoel To vepod.

3. AdelGoTe Tov Bpaotipa kai EEMAUVETE KA.

4. lepiote Tov BpaoTipa Povo Je vepd Kal aprioTe va Bpdoel.

5. AdeidoTe kal EENAUVETE e VEPO.

ZNUEIWOEIG:

+ EnavaAdBete Tn Siadikacia a@aAdTwong dv undpxouv akoun dhara otov Bpacthpa.

* EvaA\aKTIKA, UNOPEITE VA XPNOILOMNOINGETE £€va KATAANAO A@AAATIKO KAl AKOAOU-
OnoTe TIG 00NYyieG oTN CUCKEUAGTia.

KABAPRMOX & 2 YNTHPHXH

* [pIv kaBapiceTe T0 BpaoTipa oag, ByAATe Tov and TNV NPICa KAl APACTE TOV VA KOUWOEL.

* EEwTepikn enipdveia kal Béon:. ZKounioTe P éva vwno navi Kai 6TN GUVEXEIA OTEYVW-
ote. Moté Ln Xpnoiponoleite Ioxupd dIaBPwTIKA 1 AslavTikG KaBapIoTKA. IoTé N XpNoIUonor-
€lTe UETAMIKES BoUPTOER N 0PouyydpIa yia Tov KaBapiopo.

* Anoonwpevo QiATpo: AvoiETe To KandKI MIECOVTAC TO MANKTPO avolyuaTog Kanakiou (2) kal
QpaIpETe TO PIATPO (9) MIECOVTAC ECWTEPIKA TO KAIM TOU (iATpou. KaBapioTe kdtw and Tpexou-
EVO VEPO N LE Wia aAakn BoupToa. ZenAlveTe kaAd. EnavatonoBetioTe 1o piAToo otn Béon
TOU. TONOBETEITE MPWTA TO KATW PEPOG TOU PIATOOU (OTE VA JUNEI OTNV EYKOMNMA OTO KATW UEPOG
TOU OTOWIOU Kall EMETA MIECTE TO KAIM ECWTEPIKA WOTE VA KOURNWOE! OTO ENAVW PEROG.
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TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

MovTtého: BPAZTHPAY. RETRO RED SB-590 PYREX
Tdaon: 2207240V

Zuxvornta: 50/60Hz

loxug: 1850W-2200W

Méyiotn xwpnTikéTnTAO: 1.7t

[MPOEIACTOIHZER- TTA TH 202 TH ANOPPIWH THZ

YYIKEYHY ZYMOQONA ME THN EYPQMAIKH OAHTIA
2002/96/EK

270 TEAOC TNG WPENUNG (WG TOU, TO MPOIOV Oev MPENEI VO AnopPIMTe-

TQI JE Ta QOTIKA anoppiuata. Mpénel va anoppipOei oe €I0IKA KEVTPA
= 50(POPOMNOINKEVNG CUAOYNG anopPRIKATWY Mou 0piCOuV O ONPIOTIKEC
QPXEC N OTOUG (POPEIC MOU MAPEXOLV aUTA TNV UNNEecia. H xwpioth andppiyn
LIOG NAEKTPIKNG OIKIOKNC OUCKEUNG, ENITOENEI TNV ANoQuyN NIBAVWY apvNTIKWY
OUVEMEIWV YIa TO NEPIBAMNOV Kal TNV Uyeia and TNV akatdANAN andppiyn Kal
EMITPENEI TNV AVAKUKAWON TwV UNIKWVY and Ta 0Mnoia anoTeEAETal (OTE va ENTUY-
XAVETAI CNPAVTIKN EE0IKOVOUINON EVEPYEIAG KAl MOPWV.

Mo TNV €NICAPAvVON TN UMOXPEWTIKAG XWPIOTNG andPEIPNG OIKIOKWY NAEKTO-
KWV OUCKEUWY, TO MPOIOV (PEPEI TO OrPa TOU dIaYPAUEVOU TPOXOPOPOU KAOOU
QANOPPIMUATWV.



EIMTYHXH KAIEZYTHPETHXH MNMEAATON

* H eraipia MIMENPOYMITH eyyudral Ta npoidvia g yia onolodnnote eAdT-
TWHPA KATAOKEUNG N UAIKWV yia dUO0 (2) €Tn and v nuepopnvia ayopds N na-
PGAOONC [E TNV NPOCKOWION TNC andAEIENC ayopdc. EGv To npoidv nou ExeTe
ayopdoel, NaPOUCIACEl EAATTWUA KATAOKEUNG N UNKWY, aneuBuvBeite oo
KatGoTnpa ayopag n ot egouoiodotnpévo Kevipo Service PYREX-MITEN-
POYMIH. Ma Tnv evNUELWON 0aG OXETIKA JE TO MANCIECTEPO EEOUCIODOTNE-
vo Kévrpo Service PYREX-MIMENPOYMIH, eniokepOeite T I0TOCEAIDG UaG
www.benrubi.gr. Eival otnv anokAeioTikn kpion Tng MIIENPOYMIH n avri-
karaotaon avT endIEBwWONS TOU EAATTWUATIKOU MPOIGVTOC.

* H eyyunon dev KOAUMTEI EAQTTWUATA NOU Ba MPOKUWOULV and (pUCIOAOYIKA
(Bopd, ondoiyo, AavBacpévn eykaTACTAoN N OUVINPENON TOU MPOIOVTOG,
KOKO XEIPIOUO, QVTIKAVOVIKEG OUVONKES AEITOUPYIAG, KN EQpapuoyn Twv odn-
VIOV XPNong, JETATPONN N ENIOKEUN TOU MPOIGVTOC and un eE0UCIOD0TNEVO
TEXVIKO NMou dev avnkel ota Kevipa Service PYREX-MIMENPOYMITH.

Eniong, n eyyunon dgv KOAUNTEI TA NAPAKATW EVOEIKTIKA QVAPEPOUEVQ:

1. Znpadia, anoxpwpaTopd N ypaTtlouviES,

2. Kayiuara e&armiag €kBeong og pwTIA N AGYQ.

3. BAGBNn and Bepuikd ook (andtoun aMayn Bepuokpaaciag 1 taong).

(NEA) X. MMENPOYMITH & YIOZ A.E.

Ay. Bwpud 27, 15124, Mapouol - Abriva
TnA. / EEunnpémon neAatv.: 210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr
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Instructions | Manual
Kettle SB-590

Please unfold the front page in order to check on the detailed view of the product.

» Read these instructions carefully and keep for future reference.
* Please keep the sales receipt for guarantee purposes.
* Remove all packaging.

* Make sure your electricity supply is the same as the one shown on the underside
of the appliance.

* Always plug your device into an outlet that is earthed. Failure to comply with this
requirement may result in electric shock and possible serious injury.
* Never leave the appliance unattended when it is operating.

* Close supervision is necessary when your appliance is being used near children
orinfirm persons. Ensure that they do not play with the appliance.

* This appliance is not intended for use by persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities, children or those with lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or instruction conceming use of the
appliance by a person responsible for their safety.

+ Switch off and unplug:

- After each use.



- Before cleaning.
* Never use the appliance for any other use than indicated.
* The device is intended for indoor use. Do not use the device outdoors.
* The device is intended only for domestic use. Any other use will cancel the warranty.
* Always use the kettle on a secure, dry, clean and heat resistant surface.

* Do not operate or place the device or parts in places of high humidity or where
it may get wet.

* Never let the power unit, cord or plug get wet. If the appliance does get wet,
immediately remove the power cord from the wall outlet and do not put your
hands inthe water. Never run the wet appliance and contact one of the authorized
BENRUBI service centers.

* Misuse of your kettle can result ininjury.

* To avoid bumns, do not touch the metal parts, the base or the housing when in
operation.

* Do not let the power cord of the appliance hang over the edge of a table or bench
top or where a child could grab it. Do not let the power cord to touch any hot
surface.

* Never leave the power cable wrapped during use. Unwind it completely.

* Never use highly corrosive or abstractive cleaning agents. Never use metal scour-
ing pads for cleaning.

* Never overfill - boiling water may splash out.

* Avoid contact with steam coming out of the spout area when pouring and out of
the lid or spout area when refiling.
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* Only use the powerbase supplied and keep it clean and dry.

* Make sure the lid is secure before switching the kettle on.

* Warning: Do not open the lid while the water is boiling

* Take care when opening the lid — droplets of hot water may be ejected.

* Make sure the kettle is switched off before tilting the kettle or before serving.
Always use the handle when serving.

* Remove the kettle from the base before filing or pouring

* Never put the kettle near or on cooker hot plates or gas burners.
* This kettle is for boiling water only.

* Do not move the appliance whenit is in operation.

* Do not touch the appliance with wet or damp hands.

* Do not use an extension power cord.

* Never pullthe cord to disconnect the appliance from the electrical supply. Instead
grasp the plug and pull it to disconnect.

* This appliance is not intended to be operated by means of an external timer or
separate remote control system.

* Check the power cord periodically for possible damages. If the power cord or the
plug of the appliance has been damaged, do not use the appliance and contact
an authorized BENRUBI Service Center.

* In case of a possible damage, do not attempt to repair the appliance by yourself.
Please contact one of the authorized BENRUBI service centers.

* Any repair made by an unauthorized BENRUBI Service Center CANCELS THE
GUARANTEE.



* Any misuse of the device cancels the warranty.
* Use only original spare parts.

* The appliance conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic Com-
patibility, the 2014/35/EU Low Voltage Directive, the 2011/65/EU RoHS Directive,
the directive 2009/125/EC for eco-design and the EC regulation no. 1935/2004
on materials intended to contact with food.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

PARTS OF THE APPLIANCE

1. Safety lid 6. Power button O/l with
2. Lid opening button indication light

3. Handle 7. Base

4, Kettle 1.7L 8. Spout

5. Water level indication 9. Detachable filter

BEFORE FIRST USE

1. Press the lid opening button (2) and fill to “MAX (1.7L)" indication with cold water without
detergent.

2. Place the kettle (4) on the kettle base (7).

3. Plugin.

4. Press the power button (6) down. The indication light will turn on.

5. The kettle will boil the water and it will be switched off automatically.

6. Once the boiling process is finished, discard the water and repeat 2 to 3 times.

7. Unplug the power cord.
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USE YOUR KETTLE

1. Press the lid opening button (2) and fill the kettle (4) with cold water.

HINT: Be economical — Do not boil more water than you need.

Attention! Make sure the water level is not less than MIN (0.5L) indication and does

not exceed the MAX (1.7L) indication.

2. Place the kettle (4) on the kettle base (7).

3. Plugin.

4. Press the power button (6) down. The indication light will turn on.

5. The kettle will boil the water and it will be switched off automatically. The indication light will
tumn off.

6. Unplug the power cord.

7. Empty the kettle after each use.

Notes:

* To interrupt the boiling process before completing the automatic procedure, press
the power button Oyl (6) up. The indication light will turn off.

* If you find drops of water under your kettle, don’t worry — it is just condensation.

ATTENTION:

If you lift the kettle during operation, the appliance will not be switched off
automatically. If you place back the kettle, the appliance will continue the operation.
To switch off the appliance, push the power button O/I (6) up.

OVERHEATING PROTECTION

* The kettle has an overheating protection system. The appliance will deactivate if the water in
the kettle is not enough or there is no water in the jug.
* Allow the device to cool down for at least 10 minutes before using it again.



DESCALING

* Regulardescaling of the internal part of the kettle willimprove the performance of your appliance.
If the kettle is not descaled regularly the build-up of limescale may result in the following:
- The kettle may take longer to boil.
- The interior may be damaged.

Please note: NOT descaling your kettle may cancel your guarantee.

When limescale starts to build up on the heating element:
1. Fill to the middle with white vinegar and water in proportion (1/3).
2. | et the kettle boil the water.

3. Empty the kettle and rinse well.

4. Fill the kettle with water only and bail.

5. Drain and rinse with water.

Notes:

* Repeat the descaling process if there is still scale in the kettle.

+ Alternatively, you can use a suitable descaler and follow the instructions on the
package.

CARE AND CLEANING

* Before cleaning, unplug your kettle and let it cool down.

* Body and power base: Wipe with a damp cloth, then dry. Never use highly corrosive or
abstractive cleaning agents. Never use metal scouring pads for cleaning.

* Detachable filter: Press the lid opening button (2). Remove the filter (9) by pressing the filter
clip inside. Clean under running water or with a soft brush. Rinse well. Put the filter back in
place. Place the bottom of the filter first so that it fits into the notch at the bottom of the spout,
then press the clip inward to snap onto the top.
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

Model: Water kettle RETRO RED SB-590 PYREX
Voltage: 2207240V

Frequency: 50/60Hz

Rated input: 1850W-2200W

Max capacity: 1.7Lt

IMPORTANT INFORMATION FOR CORRECT DISPOSAL
OF THE PRODUCT IN ACCORDANCE WITH EC DIREC-

TIVE 2002/96/EC

At the end of its working life, the product must not be disposed of as

urban waste. It must be taken to a special local authority differentiated

waste collection centre or to a dealer providing this service. Disposing of
a household appliance separately avoids possible negative consequences on
the environment and health deriving from inappropriate disposal and enables
the constituent materials to be recovered to obtain significant savings in energy
and resources.

As a reminder of the need to dispose of household appliances separately, the
product is marked with a crossed-out wheeled dustbin.



SERVICE AND CUSTOMER CARE

* BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect
or defective materials for a period of two (2) years from the date of purchase
or delivery by presenting purchase receipt. If your product malfunctions or
you find any defects, please revert to the retail location you have purchased
it from or contact an authorized PYREX-BENRUBI Service Centre.
To find the nearest authorized PYREX-BENRUBI Service Centre, visit our
website www.benrubi.gr. It is in the discretion of BENRUBI Company to
replace or repair the defective product.

* The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage,
improper installation or maintenance of the product, mishandling, abnormal
working conditions, failure to implement the instructions, conversion or repair
of the product by an unauthorized technician who does not belong to the
PYREX-BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

* Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

* Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of
voltage).

(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124, Maroussi - Athens
Tel. / Customer Support: 210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr
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WWW.pyrex.com.gr

(NEW) H. BENRUBI & FILS SA
27 Aghiou Thoma str, GR15124, Maroussi - Athens
Tel. / Customer Support: 210 6156400, e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

Pyrex® is a trademark of Corning Incorporated used under license by International Cookware



